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Madaama ay lagama maar maan
- nogotay in la helo gaab-dhismeed dawli
ah oo mideeyaa hawlaha ilaalinta
deeganka
khayraadka macdanta iyo tamarta ee
dccgaanka.

Sidaasi awseed. Golaha Deeaaanlm
Soomaalidu hab waafagsan godobka
(49, 3, b) ee dastuurka dib loo habeeyay
ee Dawlada Deegaanka Soomaalida,

wuxuu bayaaminyaa sidan:-

Qaybta Koowaad
Guud Abhaan
Qodobka {eed.- Ciwaan Gabaan

iyo horumaarinta

Baqaanlcan waxaa loogu t}eedhi karaa”
Bayaanka Asaasida Wekaalada laalinta
Deeganka iyo Horumaarinta khayraadka
Macdanta Iyo Tamarta ee Dawlada
Dwamh Scomaalida’, bayaan tirsi
02/2005.

"o
POTIA NAAR 01921 PHATC
U AT POIORTIS ANCH
AA/PATTY TIRRLE hPE::

APE #TC 92/2003

PO PHATC UM TIORTIS
MICA AT AomPS  NI¢
ATINARPS  ATING4T a0
4P AR omGe ADLAL Y
NovTTET  MFARAD. PHAA- -
o WK 49(3) U aowd):
PoLh NG WPE FarF A

e AL
MmPAA
1. A**C_Coh
LU  APE <« PO hAAR
a0yl PRATE U
TNP 290LIG  AICE A

AN T1%£NEe APE £TCH
92/2003 FIA= Amdn LT
AQN::

Whereas it is found necessary to establish
a governmental insulation that organizes
the environmental protection activities
natural energy
development of the Somali regional state

resources and

Now therefore in accordance with Article
4 O(3)b) of the revised constitution of the
Somali regional state it is here by

proclaimed as follows

PARTONE
GENERAL PROVISIONS
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Qodobka 2+ Qeexid

Hadaan haboonaanta weedhu siin macno
kale, bayaanka dhaxdiisa waxaa loola

1 ° Dlaalinta Deeganka” waxaa loola
jeeda ilaalinta dhulka, dhirta, carada,

nooca ab ee khayrasdke degean,
arimaha iyo xalaadaha saameeyaa

noolaha u adamuhu ka midka yahay.

2  "Macdan” waxaa loola jeedaa
macnaha guud iyo heerarka macdan
sco saarka ee lasu geexay bab
walaagsan bayaanka Lorumaarinta
khayraadka macdanta ee timigiisu
yahay 52/1960 iyo xeerarka kale ee

 kasoodabe baxay.

3 . "Wakaalad” waxaa locla jeedaa

wafaaqean bayaankan ee u gabilsan
Naalinta Deeganka Iyo
Horumaarinta ~ Khayraadka
Macdasta Iyo Tamarta ee Dawlada

Qodobla- Assastd

L Bayaankani waxaa lagu asaasay
Wakaalada [laalinta Deeganka Iyo
Horumaarinta Macdanta Iyo
Tamarta e Dwlada Deegaanka
Soomaalida oo wixii hadda ka

Wakealad' oo ah hay'ad dawli ah
oo madax banaan lehna jiritaan
clmrclqoed

2 Wakaaladu waxay hoos-tagta
xafiiska madaxweynaha dawlada
deegaanka

hawada iyo waxyaabaha kale ee la |

nolasho iyo horumarka dhamaaan |

hayada fulineed ee lagu asaasay hab |

dambeeyaa loogn yeedhi doono * |
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ALY PAFD- PHLTC rmc!.
TAPTT WU AAMPAL
‘M AS m«éw 0817 AL

Meire l-pd‘i' n..mcs' PoL |

2. «®0L P Wl OAPR #TC
52/65 NIV Thif NOM@-
LM ool ?Mm-'l TCH11
LTLPA:

3. A2 "IAT LY APE
aow/ld Phkton PATIA WAAR
a3 2 PHETC U TN &
20275 AICK N0 NP+
A P7Imé Poo¥I i 429
AT YDe::

3. IRy

1. PhAh PHLTC vl TR
LIS AICK aAAM)
iy M)A «AAL2AMY»
AN PImé> oI
FR RT OLU APE +R4
TP |

2. PAALAMY Féi1 il Ahdd-
CoN oo HREC RUPSEN::

ool

Article 2 Definition

Unless the context requires otherwise in th

proclamation.

1. ‘Environmental ;:;uotection mea
pt*cﬂon of land plants sil Air an
“other nntuul resources that effects a

? kmwlﬂﬂdﬂﬂm

2. “Mineral” means minerals in gcnoml an

proclamation NoD2/1960 as well &
otlntpmglamt_iomadaptednhorit.

3. ‘Utllltg" means environments
protection natural resources and energ
development utility of the Somal
regional state established under thi

 proclamation.

Article 3 Establishment

L This proclamation establishes” th:
environmental protection  natura
resources and emergy develop ‘wen
utility the Somali regioval state whicl
shall be called as utility which
independent and legal authority.

2. The utility is accountable to the office o
the president of the Somali regional

state.
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Qaybta Labad NeA_U-al PART TWO
QQEMM V‘]dl‘"\"l’r +RT ALLAEA ORGANIZATION OF THE UTILITY
.Qodobkn_‘i“"'a- Xamata dbexe ee | 4 enasramy- “95hA Article 4 head quarter of the utility

" Wakaalada

Xarunta dhexe ee wakaaladu h;adoo ay
tahay magaalada Jig-jiga ayay mar kasta
00 loo bahdo ay laamo ku yeeelan karta
cleamootjit_lh dcoamlm ama meelo daar
ah

Qodobka  Jeed..

Wakaalade

Wakaaladu waxay yeelan Qaab-

dhismeedka hoos ku cad:-

1 Maa.nogo Guud oo ay magacaawdo
dawlada Deegaanka.

Qaab-dhismesdka

2. Waxyaha shago iyoshagaalaha kale
ee lagama mar maanka u ahshagada.

Wakoalada

Qodobka 6*¢- Ujeedooyinke Wakaalada
Wakaaladu vuxuu yeelan ujeedooyinka
hoos ku cad;

L Xagiijinta in arimaha ku taxaaluga
"sondaba - deydbugyasy wey
deegaanka laga fulinays ay yihiin
kuwa sugga daryeelka fayagabka
aadamaha sahlaya in
khayraadka dabiiciga ee deeganka
si waara loo ilaaliyo, horumariyo
islamarkaana laga manaafacsado.

o

2 Isu la horumaeriyo  kbhayraadka
tamarta &'macdanta ee ka jira
deegaanku ay dhagaalaha door ka

: gaystan islamarkaana u gacan ka

saysto dadaalka loogu jiro ka bixida

saboolnimada.

horamarke: dhayndds &~ bull ..'1‘-”"" AL PhAA

PIAL2 AT “I0hA XS Ao¢-
Ny B2 htol ot AhdAL
s AT (hAhr  DLAPT
@L° AA NF FCIAG oo/
ASTLD LT AN::

PN AMY: +E7IE WELRED:

WAy PoUNHAD +RTIR AL

REY R5LPA:

1. OhAd CON osdhARC PoULBT® po¢-
hih. £

2. Aé-@r WAL P AR-T
NRATS weATF RTLPA:

heA ¥ 2o
CAALATYE FATY A20MNS
+9s-TFar

3. PALZAMT FATIPF
WM PoLhAT A%
LTLPH:

1. MhdA @NT P7ThEAT PALS
1S POTNC-E AT A ROPN
P26 'REAT ADSOLPT 404

PHLTC

T g TI0L I MICK LS
HA€YY QMA@ 13 “TATIN1

2. PhAN PHLTC U T8RS
AICR N FIL® Noo3h AhANS
NIN4-4.1 Phan AL

N90L7 LUIT $I0 Pott AT |

e oml
IO ST

AMRSC  TINLET

The head quarter of the utility is jigjig but it
may establish offices in districts or
anywhere else in the Somali regional state
when found necessary.

Article ) organisation of the utility

The organization of the utility should be as

follows:-

1 General manager appointed by the
Somali regional state.

2. Other necessary sections and staffs.

PART THREE
MISSION POWERS AND DUTIES OF

THE UTILITY
Axticle O mission of the utility

The utility shall have the following mission

L To ensure that all socio-ecomomic
development activities shouldn't
hmthbnmnhfeinonewagorin
another and enable that the
environment shall be sustainably
developed, protested and benefited.

2. The regional natural resources, mining
and Energy shouild be developed in
order promote economic
development and eradicate poverty.

to
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3. In Kbayraadka macdanta &
tamarta aan loo isticmaalin gaab
aan haboonayn islamarkaana
dabagalka ku sameeya ilaaliyana in
geeddisocodka hawlaha hommarinku si
aanu u  wasakhayn,
waxyeelloyn deeganka i
dhaxalsiiyo jiilasha danbe.

ana

4. Abuurida jawiga ku haboon ee
lagaga {aa'tidaysanayo
islamarkaana lagn belaadhinayo
ilaba fusadaha tamareed iyo
farsamooyinka jira, Si basehiyaha
joogtada ee tamareed ee bulshada
daggan miyiga banaan waara looga
hagabtiro.

Wakaaladu waxay yeelan awoodaha iyo
wajibaadka sco socda;

1. Waxa uu dabagalaya xagiijinaana
in sida ugu wanaagsan iyo in sidii ugn
wanaagsan iyo in la sameeyo gaab-dih
loogu isticmaali karo iyo lagn
meamulo sida ugu fiican ee loogu
hortagi karo in caafimaadka bulshada

iyo deegaankaba midna waxba u
dhimin.

2 Wuxuu iyado laga duulayo
siyaasadaha, istaaraatijivadaha,
shuruncda iyo halbeegyada ka sco
baxa heer fedaraal ee ku aadan
ilaalinta deegaanka, ayn iyadoo
xalaada deegaanka lagu salagnayo
wuxuu diyaarinayaa siyaasadaha,
htruﬁjiqaﬂa.lu. xeerarka ama
halbeegyo, isagoo marka la ansixiyana
hllgulhitooclu Ma\;ﬂ.

3. Wuxuu xidhiidhinayaa hay adaha
heer deegan ee fuliyaa arrimaha
ilaalinta deegaanka islamarkaana
wuxuu ka caawiigaa kobcinta
awoodooda fulineed.

3. PHETC 1L AWK P,

NAYY AP+ +MET hIRL
3 «PTCS Wi1d M*ILL?
P4 TC “10£7S AR AgN
ATt AN N°120hd U2
AT AL “TAAS::

4. Mmé M. PAATET et
A MCT PAICE ImPey
NIR0C NN PAICK Awd
CS M+ LN TN-
2> oo FTF:

7. PANLCATY FICS £AMY
AA2AMN WY 0FF LN
MAMYY TIUT RTLPA

1. T F #M0PF oo
Ui eOMTe NIV
M+ PAFAMT Vur ek
CEFT®Y WAL WA
NILLT? DA ALt
ARV PHATC U N71L
14 osph- NIRRT FRCON::

2. NéLld LUR POMT P14
TC v TAAPT MIACt
APFS 1T o0t NIRLT
PhAR PHLTC UM TI0RS
AMCR. 7A0PFS AT o
ANT AALPS® +MEE £2C
Iz

3. Phar PHLTC UM AThahi
e AL P06 PRl ADé.

R AMAT PTET NTLALTC PA

P TG NRLE UPF
FhLAAN::

3 Shall inspect and emsure that urb
waste is collected, disposed, recycl
and properly managed to the best exte
to minimise undesired effect on hum
health and environment

4. Creaste condesive condition which the rnu
areas promote the traditional usage of
minineg and cnergy and the whays they ada
ﬂwnnglemminemdemgyﬂmﬁf.

Article T povems and duties of the wtility
Thuﬂ]ﬂg“hﬂ!b“hﬂ.‘m
and duties.

1 Shall inspect and ensure that urb
waste is collected, disposed, recycl
and properly managed to the b
extent to minimise undesired effect
buman health and environment.

environmental policies, strategi
the regiomal euvirommental poli
anc strategic directives and follc
thetr proper implementation.

3. Co-ordinates tnol | regbor
environmental protection bodies a:
provides capacity building support .
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' jeediyaa

' 4. Wulnl&l&hﬂdnhhhoghlm

-hgumhnhnlnncodh

| wmum.o
- agtnuongmdnmmrhrmigol

hndo_q.u!goujn&ooghka

siyaasadaha ilaalinta deegaanka heer

. :

dnmuagklmupownnm
cigaabta lamarinayo
isticmaalka wexyeelada u leh

khagraadke dabiiciga ah sidoo kale

wuxuu 900 jeedigan abeal marinta

uaumn.duumhmu
dari labaa manhajka waxbarashada
oamllgl ah waxua Wh w
fidigaa taageerada iyo talaabooyinka

la xidhiidha manraysta iyo ilaalinta

desgaanka

m ﬁ 550 HA lh-h-h

Woxan talo ku stigaa dewlada xsalad

sugauyahay

Wmnmﬁnmm

nideaamyada kala duwangoraslo
tibmaan ka  bixisay xaalada

deegaanka oo bulshada lagn waxyi:

galinay  darassaadyeda  lagame

maarmaan u ah

4, P4 TC VO TNP MNaoshht

0420 MhAA  MT1-ov¥T
AT PN PHATC U
ZAN0PF A LARPTS @A
LOF ANIPF (/e AL ovP
AT  £LIIMAT £V

 fehn

5. h*LeoAh T AAT NeoanC
PHLTC UM N"LIA oohh

PN AT PLoARNT o
P VAR NTIPLN PHATC
Ut 0TS L PTLEThah:

MY tLeRLd R AT

VAN £PCN:.

| 6. 142 hevLemAhie A1A Nowta |
NC Phatr VLTI MHEATC

U TS THMA  ATIALY
AAFA PHLTC UM 7N
PF AWCH 17UCE TCT
L OAT MRS AP
PF PaeFFA VAT LHCUN:

7 ‘”"M l'-l‘l.‘l'c vt TOS

AR PN U hOT
| ROR £LCON:

8. MYTh L eH4LTC TAL 01T

Cn- W MuALe 7°hC 0h
AN oo HARRC ROTUN::

9. PHALR NEPT Nowmes™ VAL

TN PHLTC TP PAD 77
L NIRMC PLCIN

4 The measures almed at the proper
implomentation of environmental
federal and  regional  state
constitutions as well as federal

5 By consulting with concerned

authorities suaanhthapmoprhte
pemalty to be imposed om
euvironmental proper usage and

promote therol.

6. Promotes educational means of

envirommuental protection therefore
by cnnlnltina with concerned
environmental awarenees lessons to be
included in the curriculum.

enres that

T lssues recommendations and

directives based on  the
envirommental protection

proclamations and “duties to the
uﬂmmhlpmhcﬁmbodlu.

8. lastructs andtnlonlu the Somali

regiounal state om
environmental state the region faces.

Q. By using various divectives issnes

publications raising awarenmess on |
environment. '
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10.

Wuxuu fuligaa darassaadyads
lagama maearmeaanka uw abh la
dagaalanka nabaad
Wﬁn&mhhﬂna@m

. hg'q\dnkd“ag khusayso ayuu abuuraa

xaaladeba ku haboon ee lagu fulin

. lahaa

il

Waxuu 00 saarea tilmaamaha looga
baahanyahay sidii kor loogu gaeadi
lahaa baahida wacyi galineed oo bad

 baadeda deegeaska

4.

habboon

dajinayea qaabka ugn
loo  gabanaayo

darasaadka lagn oganayo raadresbka |

ay yeelamayaan mashariicda iyo
ah

Wuxun degmooyinka u fidiyaa
taageerada iyo talaabooyinka la
xidhiidha wmaareeynta igo ilaalinta
) ke o

Wuxun meelmariyaa daraasado

sahlaya in deegaanka ugn fidi lahayd
borumarinta macdanta iyo tamarta.

lsagoo la kaashanaya hay'adaha ay
khuseyso wuxuu hixigaa
cushoow wysiiyaa lela markaana kala
nogdaa fassryada/

" Ogolasnshaha hawlaha sabamiuta, |

Waigom_mmkhgmndh
wacdanta ee _loo fulinayo qaab

Wuxuu  dbhagangaliyaa  tabayal

- dabagal oo ku habbon joojinta,

baadhista iyo ka ganacsiga sharci
darrada ah ee nooc kasta oo

' mgraadhnacdnnut]hhwm

wuxuu sahlaa in macdanta sifoo sharci

‘ aﬁuha. :

10.

1.

12.

4% hoLooAhFTo Nowe+0C

Poeld wACHC Aood'il NLF |

AR o AMLALD- 9°Covd
TGLT AILLT oo VAN

T PPCAAT 2T A

75 HMET PRLON:

PHLTC UM TRS T
A"INLT VALTAN @A £A

1Far ACFAPT (Kde§ NIA |

TV PRCION:

M1~ OLF 1A ALhS
o TCEREF 0HLTC Ut
W AL PASLED 1AL (PL

 PACHT +RDT) ITST i

TC 0L piF NIAFM |

- PRCIN::

13.

14.

PHATC U TOSS POTLE
PW AL ADLAPF THO
NIRPTF WM LRCIA:

MMAr T PYLIS AICK

PG40 A AdALD

. TSTG P°CIC NIALLY Vi

15.

16.

darro lagn helay go'aanka ku haboon |

laga gaadho.

PF g FFN::

h*LesphT@ AAT ootq
NC N°1RIS AR ¢S
P°CIC NI AAT LPR
LAMAT PLANT NIRVT 4P
A% BACHA::

NhAA @NT PoLhYUL® M)
@OT P10 NICR. /2¢-PF
AL, PH0%Y$  AATs PelhA
haet HARS U3PTF Noo§
mC 0 07T v ¢TI
ML LM M ACTR
LOONENF A -

10. Euforces studies necessary for

i1

4

16.

_ mﬂngmgttk.mﬁm-

by collabovating with concerned
anthoress created environment
suitahle for  their  proper

' lmpkmtatiqn.

Issues directives aimed at improving

enviroumental protection awareness.

Establishes the appropriate way to be
conducted studies aimed at |

~ private projects on environment.

Provides the districts the necessary
support and measures suitable to the

energ§y and mineral resources
development.

By collaborating with coscerned

_authorities, issues, remews and

suspends licences for surveying and
niining of mineral . resources by
traditional methods.

Enforces mechanisms and fellows

‘pmporlg to tackle any illegal

exploitation of patural resources,
enables that appropriate measures to
be takem in any property gained
illegal exploitation.
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{7, Wuxun hay'adaba kala duwan kela [17- AA2AMY PoLPNUET@ €990 | (7. Cooperates with environmental bodes
shageeyaa in deeganka lagu beero £ EPF eAhN. TS £ to sow different variety of plants
noocyada kala duwan ee dhirta ee SHAS AMAZEAN PARAN, A9 which are beneficial to the

ku haboon {a'yaa-dhawrka deegan. AWt PRA PTLELCT F‘U’q:ﬁl’"’ environment.
- TYLITT: |

‘18,  Wuxuu digaariyaa awaamiivaha, |18. AMNET CthSAR MmPP9” | 18 Prepares: divectives and technical
habraacyada istiemaalka PoLaoARI T RINVFS “9rP | instructions for simple energy
teknoologiyadaha yar-yar {fudud) T7 MBS +MER1F T technologies and fallows their proper
ee tamarta, lana socda dhagan ghirtad: implementation .
salkooda.

10. Wuxan  wmurigaa  cashuuria |19, PCEAES PAMF PH+4TC @90 | 19 Collects royalty fox and charges of
rooyaalatiga iyo adeegyada la|  £7 ¢ NIAMT AL PULM other various services for mineral
balmaala ee laga gaado goedi- | AD- #LT Mﬂﬂ‘u\” mdﬂvdopmont
socodka horumaarinta khayraadka
macdanta. ' |

90, Wuxuu ansixin gowhaha isticmaal |20. P70  AAUMETF @ 1027 «. ‘:::' the "‘dl "'"L_f: d-t::

nmoalqabooudaaauhuhhl:m Y o hoo 3 F 0&1 PA implement such plans. |
inta ayna dhulka ku samayn arrimo N OPAT®D ooCIC  PAR
borumar. Fh | -

21 Wauxuu bulshada ku barsarsjivaa | 21, WVhAiHAE PHETC TS AD 21 By raising public copionsmess informs
ilomarkaasa  wacyigalivas | RN POLETH PTIN TIALLE the causes and methods that prevest
syashaba kala duwan ee una | g @F NIASTH PRCON: rosiom. |
dhulku ‘ku nabadguri Karin
islamarkaana ay cid kasta oo
dhulka ka manafacadsata ay u
daryeeli lahyd

92, Iyadoon lagu zadgubin asrimaha | 22- Nslh WD AR AR 92 Without prejudice . any federal
shurcda federaalku s kale u| FT&TC TAS UM eswld: provisions enforces euvirommental
dhigeen Wuxau desganka ka N°1£47 AN 4H4TC v protection  -proclamations  and
dhagangaliyan  shuruucda iyo ™S oL LIPTS measures.
nidaamyada flaalinta deegaanka ee LT Ohd DT +MEE |
heer garan. AR PRCON::

9%  Woxuu mulkis 5. Owump«tg.nunomtuchm&

, Wermn molliige houth woms 6212 | 28,0703 ALY 25 Pohih bomed |
b m'"h"hh"" ena wea la dacwags NP LTLPA

24  Waxan qabta shagooyinka kela e | 24, AN-F PAAWAMY gaeymi | 24 Camy out other duties, necemary &
lagame mear masska u oh ka| peyand pepLemd s | heccriteeblecte
midhadbaltiteifecttyulaii FhEmGA::




Bog 8

R 8 Page
Qodobka 8¢ Awoodaha iyo Waajibaadka - heA 0T Asticle 8 power and duties of the sene
Mearewyshs Guud P22¢ hOh PR ATHS +IC manossr

AR 8 |

Maareeye Guud wuxuu yeelan Awoodaha
iyo waajibaadka hoos ku cad;

PPS sr¢- hALEE A7 AMYS +NC

PAALAMY O AOhSE hiLp
02T PHHLHGT AN M

&l RSLPA:

The gaverel wmanager shall Bave 4
following duties and powers?

L

Waa awooda ugu sareysa oe
wakaalada. ‘
Wuxuu dlmqﬂn&allu Awoodaha iyo
waajibaadka wakalaada lagu siiyay
hab wafaagsan godobka 7% ee
bayaankan. : '

Wuxun maamula, bogammigd, isku

dubarida islamarkaama dabagala
hawlaha wakaalada.
Wuxuu hindisa,  diyaariyaa

slamarkana ansixin ugu gudbin
gaybaha ay khuseeyso arrimaha
siyaasadeed iyo istratejiyadeed e
wakaalada.

Hab wafaagsan sharciga maamulka
shagaalaha dawlada ee deegaanka
ayuu shagaalaha wakaalada ku

shAqalegan, ‘maamula islamarkaana

ku erjaa.

Wuxun gaybaha ay khusagso o
gudbiyaa warbixinta waxgabaad ee
wakaalada.

Wuxuu diyaariyaa gorshaha hawlgal
iyo miisaaniyadeed ee sanadka iyo
mudada dheer ee wakalaada isaga oo
kn  saleynayay  boliisiga  iyo
istraatijiyada dawlada, marka la
ansixigoona dhagan galinayaa.

Whazxuu xadka lagama mar-maanka w
ah habsami u fulinta shagada
wakaalada guud ahaan ama gayb ka
mid ah xilka iyo wajibaadkiisa shago
un xilsaari karaa masuuliyiinta iyo
shagaalaha kale ee wakaalada.

mnligmla ] deeaannh ayuu isagoo |

'ka  duulayaa miisaaniyada iyo
gorshaha loo fasaxay wakaalada ku
bixiyaa lacagta.

1. ¢

. PN AT
STCYV ATMLamAhta AhA £ivh

ADhPRE  PNALZ AT
POAL ADHRRLL STar::

. LY APE A1eR 7 CtoophtT

PANAANY AN Mt
26 AL PmAN::

. PAALZPAMY P74 WIRNPO

NTIINCS  NTTPSET  (rve-
AL POAA::

. PAAAN ZTANPTFS Aivie

tART  (002RS  NTTHOXEF
A"LovAvih@ Ahd POTARGA
ARL PP (e AR FOAR

. MAA PWEtTTF T ool

AMILLT  PAA AT (P2
2PTLN POTAREAT PAAT
A7 ACTRP® LONRA::
e ALRAT
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L He has the supreme power of -
utility

2. Faforces the powers and duties of
utility provided under article 7 of |
proclamation

3. Shall admlnhfer lead and orgai
the activities of the utility

4. Initiates prepares approves
forwards to gendered authorities
* policies and strategies of the utility

5. Shall administer employ and dis
the employees of the ntility in

manner prescribed by the L
profanation covered bodies

6. Summits the overall pn{onm
report of the utility to the conces
bodies

7. Shall prepare the short medium |
term plan and annual budget of
uﬂlltghndmpollq&'ltmw
start as well as fellow up their pr
nulmm

8.  For the proper accomplishment o
utility's mission he may abasing 1
of his powers and durries to the ¢
starts of the utility.

0. Inthnmmrpreoaibodbg fina
regulations and budget all ocared
money from the utility's account .
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10. Wuxuu matalaa wakaalada mar kasta
oo lala macamiiloonayo cf 1 sadeexaad.

I Wuxen gabtaa hawlaha kale ee
golaba hawl-fulinta deegaanka iyo
madaxweynuhu u xilsaaraan.

‘Qodobka O, [laha Misaanivedde
Wakoalade
[laha Misaaniyadda ee Wakaaladu waa

sidan;

1. Miisaaniyad ay dawlada deegaanku uu
goondayso.

2, Kaalmo lacageed iyo maadi oo laga helo
hay'adaha dawliga iyo kuwa aan
anlle,a a]ugn]:n.

1 Wakaaladu waxay xafidaysa
islamarkaana dhamaystivan

ko sameyn hanti-dhawrka guud ee
deegaanka ama hanti-dhawrro kale
oo u wakiishay
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10. Shall represent the utility in deali
with third party

1L Under takes other duties assigned
him by the executive council ané 1
president of the Somali regional sta

Article 9 financial sources
The financial sources of the utility shall b
asfollows

1 Budgetary subsidy made of it by
state

2. Donations made by governmer
and non-governmental bodies

Artidle |0fipancial documents & accom

Ll The utility shall have a prope
maintaived financial documd
which are correct and complete

2. The auditor goneral of the regic
state or his ,g.nt. ‘shall insp
accounts and financial document
the utility attest onée a year
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| L Waxaa Hab wafaagean bayaankan | 1, aNPE #TC 64/2000 A¥+R 14 Atrticle 14 of proclamation Nob4,/2000

wakaalada lagu wareejiyay dhamaan P VAR thii PAOATS
o . o—— o to livestock crop and rural development

wajibsadyada la xidhiidhay ilaalinta
deegaanka ee godobka 14+ e
bayaan tirss 64/2000 lagn siiyay
Xafiiska__Horumaarinta Xoolaha,
Beeraha igo__Rm Mh;iga e
Deegaanka. ‘

2. Waxaa Hab wafaagsan bayaankan
wakaalada lagu wareejiyay dhamaan
mjw iyo xuquugihii  la
:ldl:uc“ug thru&n Macdanta iyo
Tamarta ee godobka 1624 ¢e bayaan

el 64/2000 la.gn siiyay Xafiiska
Horumaarinta Khayraadka Biyaha,
Macdanta iyo Tamarta ee deegaanka.

Qodobka 12+ Awcoda Sco Searida

X/nideameed iyo awaamiis
1 Golaha bawl-fulinta e deegaanku
wuxuu 200 saari karaa

2 Wakaaladu waxay soo saari karaa

awaamilr lagn  dhagangalinayo
godobada bayaankan.

Qodobka: 13-__ Shurumcda  ean
dhagansalka lahayn

Sharci, xeer, awaamiir ama hab
tmmgaqoﬂobodnhgmkanmhﬁn
dhageagal harcigesd

Qodobka 14 Mudada Dhagansalke
" | Bayaankani wuxuu dhagangalaya laga

| billaabo maalinta u Golaha deegaanku
ansixiyo.

Cabdi Maxanud Cumar
Madaxwaynaha DDS
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burean is here by transferred to the
utility by virtue of his proclamation .

2. All rights and duties provided by
article 16 of proclamation No 64/2001

to water minerals and energy
development bureau is here by
transferred to the utility by virtue of this

proclamation .

Aﬁﬂmmw

directives

1 The executive cortical of the Somali
regional state may isue regulations

necessary for the proper implementation
of this proclamation.

2.The utility may issue directives to
implement this proclamation.

Article L) inapplicable lawe

Any law regulation or practice
inconsistent with this proclamati~~ shall not
be applied with matters provided in this
proclmtlon..

Article 14 effective date

This proclamation shall come into force on
 the day the parliament approves

Abdi Mohamd Omar
The president of the SRS

NCY IS QAT 2490 2CE T



